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هذه＠هي＠حورية＠البحر＠ＢلوكساＮＢ＠لديها＠شغف＠شديد
بلعبة＠كرة＠الزعانف،＠على＠الرغم＠من＠أنها＠لا＠تجيد＠اللعب

نهائيًاＮ＠لكن＠هذا＠لا＠يهمهاＮ＠أكثر＠ما＠تحبه＠هو＠لعب＠كرة
ＮＢموموＢ＠الزعانف＠مع＠الدلفين
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لوكسا＠تلعب＠تمريرة＠سريعة＠إلى＠مومو،＠لكنه＠لم
يستطع＠الإمساك＠بالكرة＠فانزلقت＠بعيدًا＠عنهＮ＠سبح

مومو＠وراءها＠بسرعة＠كبيرةＮ＠فسألته＠لوكساＢ＠Ｚهل＠آتي
Ｎلوكسا＠تنتظر＠رد＠مومو＠Ｎظل＠كل＠شيء＠ساكنًا＠ＮＢمعك؟
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تمتمت＠لوكسا＠بقلقＢ＠Ｚأين＠مومو؟＠أفضل＠شيء＠أن
أسبح＠وراءهＢＮ＠سارت＠لوكسا＠في＠طريقهاＮ＠سبحت

لمسافة＠قصيرةＮ＠ثم＠رأت＠زعنفة＠دلفينＮ＠فخطر＠ببالها
Ｎسبحت＠بسرعة＠خلف＠زعنفة＠الدلفين＠ＮＢإنه＠موموＢ

Ｎلكنها＠اختفت＠فجأة

„ｗｯ＠｢ｬ･ｩ｢ｴ＠ｍｯｭｯ＿“Ｌ＠ｭｵｲｭ･ｬｴ＠ｌｵｸ｡
｢･ｳｯｲｧｴＮ＠„ｉ｣ｨ＠ｳ｣ｨｷｩｭｭ･＠ｩｨｭ＠｡ｭ＠｢･ｳｴ･ｮ
ｮ｡｣ｨＮ“＠ｌｵｸ｡＠ｭ｡｣ｨｴ＠ｳｩ｣ｨ＠｡ｵｦ＠､･ｮ＠ｗ･ｧＮ＠ｓｩ･
ｳ｣ｨｷｩｭｭｴ＠･ｩｮ＠ｫｵｲｺ･ｳ＠ｓｴ￼｣ｫＮ＠ｄ｡＠ｳｩ･ｨｴ＠ｳｩ･
･ｩｮ･＠ｄ･ｬｦｩｮｦｬｯｳｳ･＠ｳ｣ｨｩｭｭ･ｲｮＮ＠„ｄ｡ｳ＠ｩｳｴ
ｍｯｭｯ“Ｌ＠ｲｵｦｴ＠ｳｩ･＠ｩｮ＠ｇ･､｡ｮｫ･ｮ＠ｵｮ､＠ｳ｡ｵｳｴ
､･ｲ＠ｄ･ｬｦｩｮｦｬｯｳｳ･＠ｳ｣ｨｮ･ｬｬ＠ｨｩｮｴ･ｲｨ･ｲＮ＠ｄｯ｣ｨ
ｰｬ￶ｴｺｬｩ｣ｨ＠ｩｳｴ＠ｳｩ･＠ｷ･ｧＮ

Ｘ





همست＠لوكساＢ＠Ｚيا＠إلهيＡ＠مومو＠اختفىＮＢ＠لكنها＠رأت
بعيدًا＠نقطة＠صغيرةＮ＠تتبعت＠لوكسا＠هذه＠النقطة

ونادتＢ＠ＺموموＡ＠موموＡ،＠انتظر＠لحظةＢＮ＠لكنه＠كان
يواصل＠السباحةＮ＠وفجأة＠تحركَّ＠شيء＠ضخم＠بينها＠وبين

الدولفينＮ＠كان＠هذا＠الشيء＠سربًا＠به＠الآلاف＠من＠أسماك
الرنجةＮＢ＠فكرت＠لوكسا＠بتمعُنＢ＠Ｚهل＠كانت＠هذه
النقطة＠فعلاً＠مومو؟Ｂ＠تطلعت＠حولها＠ثم＠همست

Ｂأسماك،＠أسماك،＠أسماكＮＢ＠كان＠الخوف＠يدب＠في
Ｎصوتها
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قالت＠لوكساＢ＠Ｚيا＠إلهيＮ＠لقد＠فعلتهاＮ＠لقد＠دخلت＠إلى
السربＮ＠رائع،＠الآن＠سأبحث＠عن＠موموＮＢ＠ثم＠جال
بخاطرهاＢ＠Ｚيجب＠أن＠أبحث＠بسرعة،＠فقد＠كلفني

السير＠في＠السرب＠الكثير＠من＠الوقتＮＢ＠سألت＠بصوت
منخفضＢ＠Ｚأين＠أجد＠مومو؟ＮＢ＠نظرت＠حولها،＠ونادت

في＠البحر＠Ｂمومو؟＠مومو؟＠أين＠أنت؟Ｂ＠لكنها＠لم＠تتلق＠أي
Ｎرد
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Ｚوقالت＠Ｎغاصت＠لوكسا＠تجاه＠أحد＠الشعاب＠المرجانية
Ｂعجبًا،＠هل＠هذا＠ملونＮＢ＠كان＠البحر＠يعج＠بالأسماك

Ｎوالآلاف＠من＠الشعب＠المرجانية＠الملونة＠بجميع＠الألوان
كانت＠الأسماك＠تتحرك＠فوق＠الشعاب＠المرجانيةＮ＠هناك

رأت＠لوكسا＠العديد＠من＠الحيوانات＠التي＠لم＠تكن
تعرفها＠من＠قبل،＠وقررتＢ＠Ｚربما＠يكون＠مومو＠هنا＠في

الشعاب＠المرجانيةＮ＠سأرى＠بنفسيＢ،＠ثم＠بدأت＠في
Ｎالسباحة＠وكلها＠أمل
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ＮＢلقد＠ضللت＠الطريق＠Ａآه،＠يا＠إلهيＢ＠Ｚبقبقت＠لوكسا
ثم＠واصلت＠السباحةＮ＠لكنها＠كانت＠تضل＠الطريق＠أكثر
فأكثرＮ＠تأوهت＠لوكساＢ＠Ｚكيف＠أخرج＠من＠هذا＠المكان؟
ＡالنجدةＢ＠ِثم＠صرخت＠بصوت＠عال＠ＢＮهذا＠صعب＠للغاية

ＮＢلقد＠ضللت＠الطريق＠Ａالنجدة
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فكرّت،＠فكرّت＠ثم＠فكرّت＠وأمسكت＠بعنقهاＮ＠خطر
ببالها＠شيء＠فصاحتＢ＠Ｚيا＠إلهيＡ＠لقد＠وجدتهاＢＡ＠وارتسمت

على＠ملامحها＠البسمةＮ＠وقالت＠لنفسهاＢ＠Ｚلدي
سلسلةＢＮ＠أخذت＠السلسلة＠من＠رقبتها،＠وكلما＠مرّت

بأحد＠الشعاب＠المرجانية،＠وضعت＠إحدى＠لآلئ
السلسلة＠فوقهاＮ＠وعندما＠تجد＠لؤلؤة＠تعرف＠أنها＠كانت
Ｎفي＠هذا＠المكان＠من＠قبل،＠فتسبح＠في＠الاتجاه＠الآخر

Ｂيا＠إلهيＡ＠لقد＠فعلتهاＮ＠لقد＠خرجت＠من＠الشعاب
ＮＢ＠الآن＠سأبحث＠عن＠مومو＠Ｎالمرجانية
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ＢＮثمة＠شيء＠يلمع＠في＠الخلف＠،Ｂيا＠إلهيＢ＠Ｚقالت＠لوكسا
Ｎانزلقت＠ببطء＠وراء＠هذا＠اللمعان،＠ثم＠رأت＠كهفًا＠مظلمًا

Ｎعند＠حافة＠الكهف＠كان＠هناك＠توهج＠وبريق＠غامض
صاحت＠لوكسا＠فرحًاＢ＠ＺمهلاＡً＠إنها＠كرتناＮＢ＠وقالت

بسعادة＠غامرةＢ＠Ｚأكيد＠مومو＠في＠هذا＠الكهفＮＢ＠إلا＠أنها
شعرت＠ببعض＠الخوف＠من＠السباحة＠داخل＠هذا＠الكهف

Ｎالمظُلم
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صاحت＠لوكساＢ＠Ｚيا＠إلهيＡ＠إنه＠مظلم＠للغايةＡ＠لن＠أجده
أبدًاＢ＠كان＠صوتها＠مليئًا＠بفزع＠شديد＠لدرجة＠جعلتها＠تخاف

Ｚلكنها＠أقنعت＠نفسها＠واتخذت＠قرارًا＠وقالت＠Ｎأكثر
Ｂمومو＠صديقيＮ＠إننا＠لا＠ننفصلＮ＠سوف＠أسبح＠داخل

ＢＮالكهف
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ＡسأفعلهاＢ＠Ｚأخذت＠لوكسا＠نفسًا＠عميقًا＠وصرخت
سأفعلهاＢＡ＠سبحت＠باتجاه＠الكهف،＠قبضت＠على＠الكرة
وبدأت＠في＠البحث＠عن＠موموＮ＠أخيرًاＡ＠بعد＠بحث＠مضنِ

Ａيا＠إلهيＢ＠Ｚطال＠كثيرًا＠وجدت＠مومو＠وصاحت＠فرحًا
ＢＮلقد＠وجدتك＠Ｎلقد＠فعلتها

كان＠مومو＠عالقًا＠في＠الطحالب＠الطويلة،＠فحررته
Ｎلوكسا
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صاحت＠لوكسا＠بسعادةＢ＠Ｚهيا＠يا＠موموＮ＠سنسبح＠إلى
المنزلＢＡ＠فرّد＠موموＢ＠Ｚنعم،＠هيا＠نسبح＠للمنزلＮＢ＠سبحا

معًا＠بسرعة＠في＠الكهف＠عبر＠الشعاب＠المرجانية
وأسراب＠السمكＮ＠وبعد＠وصولهما＠إلى＠المنزل＠أقاما

احتفالاً＠قدّما＠فيه＠الكثير＠من＠كومبوت＠الأعشاب
Ｎالبحرية＠والمكرونة＠السباجيتي
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bilingual-picturebooks

Was ist das Projekt 1001 Sprache?
Sehr viele Kinder haben den ersten Kontakt mit Büchern in einer 

fremden Sprache. Das möchten wir ändern. Deshalb schenken 

Kinder anderen Kindern der Welt ihre Geschichten. Kinder, Eltern und 

Leseförderer auf der ganzen Welt können diese Bilderbücher in zwei 

beliebigen Sprachen kostenlos herunterladen. Bilingual-picturebooks.org 

wird durch Spenden ermöglicht. Du kannst uns mit deiner Spende helfen, 

weiterzumachen.

Unser Spendenkonto:

IBAN DE20 2309 0142 0005 1685 11

BIC GENODEF1HLU

Volksbank Lübeck

What is the 1001 Languages project?
For many children, the fi rst books they experience are in a different 
language. This is something we would like to change. That’s why children 

can tell other children all over the world their own stories. Children, parents 

and promoters of reading around the world can download these bilingual 

picture books free of charge. Bilingual-picturebooks.org is only made 

possible through donations. By donating, you can help us to continue doing 

what we do.

Our donations account:

IBAN DE20 2309 0142 0005 1685 11

BIC GENODEF1HLU

Volksbank Lübeck

¿Qué es el proyecto 1001 idiomas?
Muchos niños tienen su primer contacto con los libros en una lengua 

distinta a su idioma materno. Nuestro objetivo es cambiar eso promoviendo 

que los niños regalen cuentos escritos e ilustrados por ellos a niños de 

todo el mundo. Así, los niños, padres y promotores de lectura de todo el 

mundo podrán descargarse gratuitamente esos cuentos ilustrados en los 

dos idiomas que deseen. El portal Bilingual-picturebooks.org se fi nancia a 
través de donativos. Tú también puedes contribuir con un donativo a seguir 

haciendo realidad el proyecto 1001 idiomas. 

Cuenta de donaciones

IBAN DE20 2309 0142 0005 1685 11

BIC GENODEF1HLU

Volksbank Lübeck

ما هو المشروع 1001 لغة؟
بالنسبة للكث� من الأطفال، يكون الاتصال الأول لهم مع كتب بلغة أجنبية.

نحن نريد تغي� ذلك. ولذلك، يقوم أطفال بإهداء أطفال آخرين في العا� قصصهم.
¦كن للأطفال وأولياء الأمور والأشخاص المشجعون على القراءة في جميع أنحاء العا� 

تحميل هذه الكتب المصورة بأي لغت¨ محببت¨ مجاناً. يتمكن موقع
Bilingual-picturebooks.org من خلال التبرعات. ¦كنك مساعدتنا من خلال تبرعك 

ل± نستمر في عملنا.

رقم حسابنا الخاص بالتبرعات
IBAN DE20 2309 0142 0005 1685 11

BIC GENODEF1HLU

Volksbank Lübeck



何为1001种语言项目？
对于许多儿童来说，与书籍的首次接触都源于外语。我们希望对此进行改

变。因此，儿童们为全世界的其他儿童送去他们的故事。全世界的儿童、家

长与阅读推动者可以免费下载任意两种语言的双语绘本。

Bilingual-picturebooks.org完全依靠捐赠。您可以通过捐助帮助我们继续

开展项目。

我们的捐款账户

IBAN DE20 2309 0142 0005 1685 11

BIC GENODEF1HLU

Volksbank Lübeck

Quel est le projet 1001 langues ?
Beaucoup d‘enfants ont un premier contact avec les livres dans un langue 

étrangère. Nous voulons changer cela. C‘est pourquoi, sur cette page, des 

enfants offrent leurs histoires à d‘autres enfants du monde. Dans le monde 

entier, les enfants, les parents et les promoteurs de la lecture peuvent 

télécharger gratuitement ces livres illustrés dans deux langues de leur 
choix. Bilingual-picturebooks.org n‘est possible que grâce aux dons. Vous 
pouvez nous aider à continuer en faisant un don.

Notre compte pour les dons:

IBAN DE20 2309 0142 0005 1685 11

BIC GENODEF1HLU

Volksbank Lübeck

Что такое проект «1001 язык»?
Для многих детей первой книгой в жизни оказывается 
книга, написанная на незнакомом языке. Мы хотим 
это изменить. Поэтому мы дарим детям возможность 
обмениваться с другими детьми своими историями. 
Дети, родители и учителя во всем мире могут бесплатно 
скачать иллюстрированные книги с такими историями. 
Сайт bilingual-picturebooks.org существует за счет 
пожертвований. Вы тоже можете внести свой посильный 
вклад.

Наш счет для пожертвований
IBAN DE20 2309 0142 0005 1685 11

BIC GENODEF1HLU

Volksbank Lübeck

www.bilingual-picturebooks.org
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أين＠أنت＠يا＠مومو؟

Ｎلكن＠هذا＠لا＠يهمها＠Ｎلديها＠شغف＠شديد＠بلعبة＠كرة＠الزعانف،＠على＠الرغم＠من＠أنها＠لا＠تجيد＠اللعب＠نهائيًا＠Ｎهذه＠هي＠حورية＠البحر＠لوكسا
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